
SUNDAY, OCTOBER 6 marks the anniversary eve of the day U.S. bombs began falling on
Afghanistan. It will also mark a year of the government’s war on people’s rights in the U.S.

BUT SUNDAY, OCT. 6, MUST ALSO MARK SOMETHING ELSE. IT MUST BE A MAJOR
SHOWING OF DEFIANCE AND RESISTANCE BY PEOPLE IN THE U.S. TO THIS WHOLE
MACHINE OF WAR AND REPRESSION.

On that day, OUR PLEDGE OF RESISTANCE needs to echo across 
the country—from Central Park in New York City (“ground zero”), from San
Francisco, Los Angeles and all over, so that it is heard in the White House and

all across the planet. Our voices, as one, will make clear that people in the
U.S. are taking responsibility to oppose, resist, and STOP the injustices done 

by our own government in our name.

ON OCT. 6 WE WILL SAY NO to the government’s onslaught of war—
on Afghanistan now; on Iraq tomorrow; and all the other future wars threatened by

Bush & Cheney & company in what they promise will be a “20-year war.” They have killed
thousands of innocent people in Afghanistan. They will kill many tens of thousands more in

Iraq—in addition to the thousands of Iraqis killed by on-going bombing and cruel economic
sanctions—if they get their way. And their reckless moves and new “doctrines” have put the

very future of the planet in terrible doubt. This is intolerable! On Oct. 6 we will stand in solidarity
with the people of the world.

ON OCT. 6 we will step out against the government roundup and secret detention of
immigrants, the racial-profiling and hate-mongering against Muslims and people from the Middle

East and South Asia, and the massive deportations. On Oct. 6 we will stand united in our diversity
and solidarity.

ON OCT. 6 we will step out against government repression and defend civil rights. We will not
let them spy on our political movements. We will not be intimidated. We refuse to be snitches for

John Ashcroft. On Oct. 6 we will say NO to Ashcroft’s police state measures.

ON OCT. 6 we must and will stand up and speak the truth: the “war on terrorism”—including the
war on Iraq and the whole domestic clampdown that goes with it—is illegitimate and immoral!

It must be stopped!

To do that, a much greater level and spirit of resistance is needed. It can happen,
but it depends on you—and the many thousands more who are anguished and

angry. Come and make this a reality. 

EXPRESS YOUR HUNGER FOR JUSTICE! Reach out your hand to
the people of the world. Let people here and worldwide take hope as they hear

the voices of many thousands, unmistakably clear: NOT IN OUR NAME!

IF YOU CARE, YOU MUST BE THERE! Take a step to change the course
of history. IF NOT NOW, WHEN?

BE THERE—SUNDAY, OCTOBER 6, New York City, Central Park, 
East Meadow (enter at 5th Ave. and 96th St.) 1-5p.m, San Francisco, Los Angeles and

cities and communities across the country.

See www.notinourname.net for a listing of activities on Oct. 5, 6 and 7.
EMAIL info@notinourname.com or CALL 212-969-8058

WAR WITHOUT END?
NOT IN OUR NAME!

NO WAR ON IRAQ

STOP DETENTIONS AND
ROUNDUPS OF IMMIGRANTS

STOP POLICE STATE
RESTRICTIONS

SUNDAY OCTOBER 6

BE THERE!
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PLEDGE OF 
RESISTANCENO EN 

NUESTRO NOMBRE

PROMESA DE
RESISTANCIA

NOT IN 
OUR NAME

PLEDGE OF RESISTANCE
We believe that as people living 

in the United States it is our 
responsibility to resist the injustices 

done by our government, in our names 

Not in our name 
will you wage endless war 

there can be no more deaths 
no more transfusions of blood for oil 

Not in our name 
will you invade countries 

bomb civilians, kill more children 
letting history take its course 

over the graves of the nameless 

Not in our name 
will you erode the very freedoms 

you have claimed to fight for 

Not by our hands 
will we supply weapons and funding 

for the annihilation of families 
on foreign soil 

Not by our mouths 
will we let fear silence us 

Not by our hearts 
will we allow whole peoples 

or countries to be deemed 
evil 

Not by our will 
and Not in our name 

We pledge resistance 
We pledge alliance with those 
who have come under attack 

for voicing opposition to the war 
or for their religion or ethnicity 

We pledge to make common cause 
with the people of the world 

to bring about justice freedom and peace 

Another world is possible 
and we pledge to make it real

PROMESA DE RESISTANCIA
Creemos que como habitantes de los Estados Unidos
Tenemos el deber de
Resistir frente a toda injusticia
Hecha por nuestro gobierno en nuestro nombre

No en nuestro nombre
Emprenderán una guerra sin fin
Ni habrá más muertes
No más transfusiones de sangre por petróleo

No en nuestro nombre
Invadirán países
Bombardearán civiles, matarán más niños
Dejando que la historia se escriba
Sobre lápidas sin nombre

No en nuestro nombre
Destruirán la misma libertad

Que dicen defender

No saldrán de nuestras manos 
Ni armas ni dineros
Que aniquilen a familias
En suelos extranjeros

No serán nuestras bocas
Silenciadas por el miedo

No permitirán nuestros corazones
Que de otras naciones pueblos enteros 

sean llamados 
malditos

En contra de nuestra voluntad
No en nuestro nombre

Juramos resistencia
Juramos solidaridad con los que sufren
Por decir no a la guerra
Por su religión 
Por el color de su piel

Juramos una causa común
Con todas las gentes de la Tierra
Hacia la justicia, la libertad y la paz

Otro mundo es posible
Y juramos hacerlo real


